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PRELIMINARY NOTE ON THE INSTRUCTIONS FOR USE
This appliance is equipped with all necessary safety devices. Nevertheless, carefully read all 
the safety warnings and use the appliance only as described in these instructions, to prevent 
injury or accidental damage. Keep these instructions for future reference at a later time. If the 
appliance is sold, also deliver these instructions for use to the new owner.
Symbols included in these instructions for use:

This symbol warns of the risk of injury.

This symbol warns of electrical injuries risk.

Indication words:
DANGER warns of possible serious injury or danger of death;
WARNING warns of injuries and serious damage to property;
CAUTION warns of minor injuries or damage to property.

Additional information is marked in this way.

INTENDED USE AND PLACE OF USE

or solid food in it.

(for use by its guests).

IMPORTANT SAFEGUARDS

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.
Risk of using the appliance by children and persons 
with reduced capabilities

from the appliance and the power cord.

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge only under supervision or after having been instructed on the safe 
use of the appliance and possible dangers.

are supervised.

E
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-
focation!

Danger from electricity

never penetrate in the electrical components.

or other liquids, to avoid the danger of an electric shock. For the same reason 

outdoors or in rooms with high level of humidity.

with the technical data of the appliance.

 ... when faults occurs during operation,
 ... after use,
 ... in the case of storms
 ... before cleaning the appliance.
 Always disconnect the plug, without pulling the power cable.

extracted.

must be kept away from hot surfaces and sharp edges.

a separate remote start-up system.

or on the power cable, or when the appliance has been dropped.

replaced on your own.
 Repairs to the appliance or the cable replacement must be carried out by a 

specialized workshop and/or our service center.
 Improper repairs can cause serious danger to the user.
Warning against scalds and burns

-
faces. Take the container only from the bottom and the lid only from the edge. 
Let them cool both before cleaning.

E
N
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operation. In particular, pay attention to the release of steam when opening the 
lid.

clean. The appliance must not slip or tilt. Lay the power cable properly so as to 
avoid any danger of tripping. Make sure the power cable does not hang down 
from the supporting surface in order to avoid it from being pulled causing the 
appliance to fall to the ground.

Warning – material damage
-

of milk, the appliance may overheat. In case of excessive amount, milk can 

stoves.

coating.

-
tergents may attack and soften the non-slip feet material. To avoid the forma-
tion of undesirable marks on the furniture, put possibly a non-slip base under 
the appliance.

-
ENCE.

The quantity and quality of the foam depend on many factors, including the milk fat con-
tent, the use of fresh or long-life milk, the milk temperature and brand.

To avoid that milk froths excessively, if you are using a new type of milk do not immediately 

E
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
7 - Sleeve for insert

2 - Insert for rich froth
3 - Insert for light froth
4 - Spout

PRELIMINARY PHASES FOR USE

Starting the appliance
Danger to children - Danger of death by suf-
focation and ingestion

chapter.

Place the base
Danger - risk of death by electric shock

-
nical data of the appliance.

Warning against scalds and burns
-

ance from sliding and that the power cable hangs down from the supporting surface.

Warning – material damage

or close to a microwave oven.

The appliance is ready for use.

Choose the insert and pour milk

E
N
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Instead to warm slightly frothed milk or froth smaller amount, use the insert 
without spiral.

E
N

To avoid losing it, keep the insert that is not used in the 
compartment located at the bottom of the base.
Warning – material damage

sleeve in the bottom of the container must be covered by 

may overheat. In case of excessive amount, milk can in-

2 Insert the appropriate insert into the sleeve at the bottom of the container.

 

 

Froth and heat the milk

adequate ventilation.

The operation indicator light switches on in red.
The appliance starts heating and frothing the milk.

... the insert without spiral, the frothing process will have a duration of about 2 minutes.
The heating and frothing process then stops automatically.
Then remove it is possible to remove the container from the base.

Froth the milk cold
It is also possible to froth the milk without heating it. To obtain a soft and creamy froth use only 
the insert with spiral.

froth milk.

minutes, the milk frothing process stops automatically. Then remove it is possible to remove 
the container from the base.
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The operation indicator light turns off.

- for a long time, if you want to froth without heating.

Turn off the appliance
To completely disconnect the appliance from the power supply after use, remove the plug from 
the electrical outlet.

switch off to avoid overheating. Any intervention must be carried with cold appliance.

CLEANING
Danger - risk of death by electric shock

The base, the plug and the power cable should not be exposed to moisture. These parts 
must also be protected against possible splashes or drops of water.

-
etrate in the electrical components.

Warning – material damage
For cleaning do not use any chemical, abrasive or aggressive detergent.
After each heating and frothing process immediately clean the container, in order to 
avoid that milk dries inside it.

2 Remove the sealing ring from the lid and remove the insert from the sleeve into the container.

7 Re-insert the seal ring in the groove of the lid.

E
N
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FAULTS AND SOLUTIONS

No operation. Is the plug inserted in the electrical outlet?
The heating and frothing process stops be-
fore the required time.

If, after a heating and frothing process, a 
new process starts immediately, this will 
last much less than usual.

The operation indicator light turn on in blue.
the electrical outlet, pour a small amount 
ofmilk from the container and restart the 

exceeded.
The milk is heated but not frothed. Is the insert for frothing properly inserted 

into the sleeve on the bottom of the con-
tainer?

The milk is heated but not frothed in a satis-
factory manner.

Has the appropriate insert been used?
Is there dirt on the insert or on the bottom 
of the container?

The appliance is unusually noisy. Is there enough milk in the container?

E
N
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NOTA PRELIMINAR SOBRE LAS INSTRUCCIONES DE USO
Este aparato está equipado con todos los dispositivos de seguridad necesarios. Sin embargo, 
hay que leer con atención todas las instrucciones de seguridad y utilizar el aparato sólo en el 
modo establecido en estas instrucciones de uso, para evitar lesiones o daños involuntarios. 
Guarde estas instrucciones de uso para poderlas leer en todo momento. Si se traspasa este 
artículo, entregue también sus instrucciones de uso al nuevo propietario.
Símbolos presentes en estas instrucciones de uso:

Este símbolo avisa del peligro de lesiones

Este símbolo avisa del peligro de lesiones por electricidad.
Las palabras de advertencia:
PELIGRO avisa de posibles lesiones graves y peligros de muerte;
ADVERTENCIA advierte de lesiones y daños materiales graves;
ATENCIÓN avisa de lesiones leves o daños materiales.

Las informaciones adicionales están marcadas de esta manera.

USO PREVISTO Y LUGAR DE UTILIZACIÓN

otro tipo de líquido o alimento sólido.

similares a los domésticos, como por ejemplo

sus huéspedes).

ADVERTENCIAS IMPORTANTES PARA LA SEGURIDAD

LEER ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.
Es peligroso que niños y personas con capacidades 
reducidas utilicen el aparato

ocho años lejos del aparato y del cable de alimentación.
-

riales o mentales limitadas, o con escasos experiencia o conocimiento, pue-
den utilizar este aparato sólo bajo vigilancia o después de haber sido instrui-
dos sobre el uso seguro del aparato y sus posibles peligros.

y estén bajo vigilancia.
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Peligro por electricidad

agua en los componentes eléctricos.

agua u otros líquidos, para evitar el peligro de electrocución. Por la misma 

mojadas.
-

me a las normas y protegida por un diferencial, cuya tensión de red cumpla 
con los requisitos técnicos del aparato.

 ... cuando hay anomalías durante el funcionamiento,
 ... después del uso,
 ... en el caso de tormentas
 ... antes de limpiar el aparato.

en caso de necesidad.

-
des cortantes.

sistema de encendido a distancia.

daños aparentes, o si el aparato se ha caído al suelo.
-

mentación.
 Las reparaciones del aparato o la sustitución del cable deben de ser efec-

tuadas exclusivamente por un taller  especializado o por nuestro centro de 
servicio.

 Reparaciones inadecuadas pueden causar serios peligros para el usuario.
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Advertencia contra escaldaduras y quemaduras
-

parte superior cuando está funcionando. En particular, preste atención a la 
salida de vapor cuando se abre la tapa.

para evitar que sea tirado y que el aparato caiga al suelo.
Atención – daños materiales

fondo del contenedor debe estar cubierto por la leche. En caso de cantidad 
escasa de leche, el aparato se puede sobrecalentar. Si se pone demasiada 
leche, ésta puede desbordar.

calentamiento y formación de espuma haya terminado o el aparato esté apa-

por ejemplo. placas eléctricas o hornillos de gas.

agresivo.

tratamiento antiadherente. En caso de daños al tratamiento antiadherente, no 
utilice el aparato.

para muebles puedan atacar y dañar el material de los pies antideslizamiento. 
Para evitar la formación de trazas no deseadas en los muebles se puede po-
ner una base antideslizamiento bajo el aparato.

La cantidad y la calidad de la espuma dependen de muchos factores, entre lo cuales el 
contenido de grasa de la leche, el uso de leche fresca o de larga conservación, la tempe-
ratura de la leche y la marca elegida.
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Para evitar que la leche monte demasiado, cuando se utilice un tipo nuevo de leche, no llene 

Si la leche desborda, apague inmediatamente el aparato. Espere hasta que se enfríe un poco 

DESCRIPCIÓN DEL APARATO
7 - Soporte para montador de leche

-
dante

4 - Pico

6 - Recipiente

FASES PRELIMINARES DE USO

Puesta en función
Peligro para los niños - Peligro de muerte por 

Los elementos del embalaje no se deben dejar al alcance de los niños, ya que podrían 
originar peligros.

2 Limpie el contenedor, los montadores de leche, la junta de estanqueidad y la tapa como se 

Colocar la base
Peligro - peligro de muerte por electrocución

normas y equipada con un contacto de protección, cuya tensión de red cumpla con los 
requisitos técnicos del aparato.

Advertencia contra escaldaduras y quemaduras
-

Evite que, tirando del cable de alimentación, un niño pueda volcar el aparato.

Atención – daños materiales

eléctricos o fuegos de gas calientes, o cerca de un horno de microondas.
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2 Enchufe el aparato a la corriente.
El aparato está listo para el uso.

Eligir el montador de leche y verter la leche

Para obtener mucha espuma utilice el montador con espiral.

En cambio, para calentar leche con poca espuma o para montar ligeramente 
pequeñas cantidades, utilice el montador sin espiral.

Para evitar perder el montador que no se utiliza, guárdelo 
cada vez en su alojamiento, situado en la parte inferior de 
la base.
Atención – daños materiales

-
nedor. El soporte en el fondo del contenedor debe estar 
cubierto por la leche. En caso de cantidad escasa de leche, 
el aparato se puede sobrecalentar. Si se pone demasiada 
leche, ésta puede desbordar.

 

 

4 Fije bien la tapa sobre el contenedor.

Montar y calentar la leche
La primera vez que se utilice el aparato puede aparecer un ligero olor, que no es peligro-
so en absoluto. Ventile adecuadamente el local.

El testigo luminoso de funcionamiento se ilumina en rojo.
El aparato empieza a calentar la leche y a montarla.

... se utiliza el montador de leche con espiral, el proceso de formación de espuma dura alre-

... se utiliza el montador de leche sin espiral, el proceso de formación de espuma dura alrede-
dor de 2 minutos.
El proceso de calentamiento y formación de espuma se para luego automáticamente.
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Luego se puede quitar el contenedor de la base.

Montar la leche en frío

utilice exclusivamente el montador de leche con espiral.

aparato empieza a montar la leche.

minutos el proceso de formación de espuma se para automáticamente. Luego se puede quitar 
el contenedor de la base.

Interrumpir o terminar anticipadamente el calentamiento y la forma-
ción de espuma de la leche

El testigo luminoso se apaga.

- brevemente, si desea calentar y montar
- durante unos segundos, si desea montar sin calentar.

Apague el aparato
Para desconectar completamente el aparato de la corriente eléctrica después de su utiliza-
ción, saque la clavija de la toma de corriente.

DISPOSITIVOS DE SEGURIDAD
-

cuando la máquina está fría.

LIMPIEZA
Peligro - peligro de muerte por electrocución
Saque la clavija de la toma de corriente antes de limpiar el aparato.

-
bién hay que proteger esas partes de posibles salpicaduras o gotas de agua.

agua en los componentes eléctricos.

Atención – daños materiales

-
mente el contenedor, para evitar que la leche se seque en su interior.
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en el contenedor.
3 Lave la tapa, la junta de estanqueidad y los montadores de leche con agua caliente y un 

poco de detergente para vajillas.
4 Lave sólo la parte interna del contenedor con agua caliente y un poco de detergente para 

vajillas.

6 Seque atentamente todas las partes, sobretodo el contenedor, para evitar la formación de 
manchas.

7 Vuelva a introducir la junta de estanqueidad en la relativa ranura de la tapa.

PROBLEMAS Y SOLUCIONES

¿Está bien introducida la clavija en la toma 
de corriente?

El proceso de calentamiento y formación de 
espuma se para antes de lo que debería.

Si, tras un proceso de calentamiento 

seguida un nuevo proceso, éste tendrá una 
duración mucho más breve que la normal.

El testigo luminoso se ilumina en azul.
la clavija de la toma de corriente, quite un 
poco de leche del contenedor y vuelva a 

debe ser superada.
La leche se calienta pero no se forma 
espuma.

¿El montador de leche está introducido 
correctamente en el soporte situado en el 
fondo del contenedor?

La leche se calienta pero no se forma 
bastante espuma.

¿Se ha utilizado el montador de leche 
apropiado?

en el fondo del contenedor?
El aparato es inusualmente ruidoso.

¿El montador de leche está introducido de 
manera correcta en el soporte?
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